
Page 1 1000001713  (Rev. K - 0 /2 )

EZSG8WS*1B     LZSG8WS*1B

EZ™ &  LZ™ Stations de Remplissage de Bouteille Série et Refroidisseurs

EZ™  & LZ ™  Series Bottle Filling Stations & Coolers

INSTALLATION & USE MANUAL

EZ™ &  LZ™ Serie versatil Botella Bombas y Enfriadores

Manual de instalación y uso
Manuel d’installation et d’utilisation
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Fig. 1

En la foto, la unidad sólo sin relleno botella.
Sur la photo, est une unité seulement sans remplissage de la bouteille.
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Stream Height Adjustment

Note: Danger! Electric shock hazard. Disconnect power before servicing unit.
Nota: peligro! Peligro de descarga eléctrica. Desconecte antes de reparar la unidad.
Remarque : Danger ! Risque d'électrocution. Débrancher avant de réparer l'appareil.
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HANGER BRACKETS & TRAP 
INSTALLATION

2) Mount the hanger bracket as shown in Figure 2.  
NOTE:  Hanger Bracket MUST be supported 

not provide adequate support.  Anchor hanger 
-

IMPORTANT:

INSTALLATION OF COOLER
-

2.

IMPORTANT: 

START UP
Also See General Instructions

NOTE: 
-

wise 1/4 turn.

INSTALACIÓN DE LOS SOPORTES 
FIJADORES Y EL PURGADOR

Fig. 2.
NOTA: 

de diám.

IMPORTANTE: 
   Es necesario mantener una distancia de 5-7/8 

     correcto.

INSTALACIÓN DEL ENFRIADOR

descrito en Figura 2.

IMPORTANTE:

INICIO 
También consulte las

Instrucciones Generales

estanque.
NOTA: 

INSTALLATION DES SUPPORTS 
DE SUSPENSION ET DU SIPHON

REMARQUE: Le support de suspension doit être 

IMPORTANT: 

   assurer une pose correcte.

        INSTALLATION DU REFROIDISSEUR 

IMPORTANT: 

   remonter. 

DEMARRAGE 
Voir également le chapitre 

Instructions Générales 

bassin à une distance d’environ 6 pouces et 

descendante du bassin. 
REMARQUE: 

will void the warranty.

CLEANING

LIMPIEZA ENTRETIEN

anulará la garantía.

-

-

annulera la garantie constructeur.
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REGULATOR
ASSEMBLY

SNAP

ALIGNMENT
NOTCH

ALIGNMENT
PEG

SNAP

Lower and Upper Shroud

and water tube.

Switches Behind the Push Bar

attached to sidebars.

Las cubiertas inferiores y superiores

Interruptores detrás de la barra tope de empuje
-

-

Enveloppes de Protection Supérieure et Inférieure 

-

Interrupteurs derrière le bouton-poussoir 

-

 

-

Service Instructions

Atienda a Instrucciones

Entretenir des Instructions

Bubbler

screw.

Barboteur

de 

Burbujeador

11

Fig. 3

2

12

6

8

12

19

26

27

2611
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7/16” BOLT  HOLES FOR  
FASTENING UNIT TO WALL

UNIT CENTER LINE
TOP COVER

MOUNTING 
SCREWS

Fig. 4 Fig. 5

28

Bottle Filler Installation Instructions
1) Remove two (2) mounting screws

2) Remove wall mounting plate from Bottle Filler. 

3) Remove wall mounting plate from wall. NOTE MUST
support. 

4) Install wall mounting plate to wall 

5) Lay Bottle Filler on water cooler basin 
NOTE:

6) I by pushing detents into place (See Fig 7). 
7) Feed power cord 
8) With the power cord, wire(s), and waterline through hole

9) Once Bottle Filler is installed on wall plate tabs,

10) Reinstall Top Cover on Bottle Filler 
11) Install remaining tube insulation
12) I

NOTE:

13) Turn water supply on
14) Once unit has been inspected for leaks 

switch the circuit breaker back to the “ON” position. 
15) Once power is applied to Bottle Filler,
16) Verify proper dispensing by placing cup,

17) Once unit tests out, 

Fig. 7Fig. 6
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VERIFY CONTROL BOARD  SOFTWARE

not need to be shut down and restarted.

4)  

ACCESSING THE PROGRAMMING BUTTON
1)   

NOTE: When applicable, there is also an alternate reset button 
located on the lower part of the water cooler. After removing
the bottom cover, the reset button will be located on the left 
side of the cooler, mounted on the side panel support.

RESET THE FILTER MONITOR

SETTING RANGE OF THE IR SENSOR WHERE APPLICABLE

make sure water is dispensed.
SETTING UNIT TYPE

 

       

2)  

3)  
 Can be REFRIG or NON-RFRG

  
 (Can be REFRIG or NON-RFRG)

 

 

  
5)  

 RESETTING BOTTLE COUNT

 
 

count and be back in run mode.

 

3)  

NOTE: Once the bottle count is reset to zero there is no way to
return to the previous bottle count.

5)  

 SETTING FILTER CAPACITY

 

 
 

count and be back in run mode.

 

3)  

BF11 - BF12 PROGRAM
SETTING THE CONTROL BOARD
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1

C
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1

WHT
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2
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3
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3

2

GND

BLK

RELAY

OVERLOAD

COLD
CONTROL

SOLENOID
VALVE

G
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 - 
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ND

NOISE
SUPPRESSOR
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CK
 - 

L)

(W
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TE
 - 

N)

BUBBLER DETAIL
DETALLE DEL GRIFO
DETAIL DU BARBOTEUR

NOTE:

NOTA:

REMARQUE:

Ne Pas Serrer Trop Fortement.

Basin
Estanque
Bassin

11

Fig. 8

Fig.9
14

14

Locknut

BOTTLE FILLING UNIT
WALL MOUNTING 

PLATE

Fig. 10
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B CA

SIMPLY PUSH IN
TUBE TO ATTACH

TUBE IS SECURED
IN POSITION

PUSH IN COLLET
TO RELEASE TUBE

OPERATION OF QUICK CONNECT FITTINGS

PUSHING TUBE IN BEFORE
PULLING IT OUT HELPS TO

RELEASE TUBE

OPERATION OF QUICK CONNECT FITTINGS
SIMPLY PUSH IN
TUBE TO ATTACH

TUBE IS SECURED 
IN POSITION

PUSH IN COLLET
TO RELEASE TUBE

PUSHING TUBE IN BEFORE 
PULLING IT OUT HELPS TO 

RELEASE TUBE

A B C

Fig.12

WATERSENTRY® PLUS Filter Detail
Detalle WATERSENTRY® Filtro 

Description WATERSENTRY® Filtrage 

Fig. 11

DESCRIPCIÓNITEM 
NO.

DESCRIPTIONPART
NO.

DESCRIPTION

FILTER PARTS LIST 
(See Fig. 12) 

LISTA DE PIEZAS DEL FIL- LISTE DES PIÈCES DU 
FILTRE (Voir Fig. 12)

3/8” 
Water

1

2

Filter Head Assembly
used after 01/01/2021 

John Guest Ftgs/Screws

1
2

51300C
0000000746

John Guest/Vis à Têtê

Note: Danger! Electric shock hazard. Disconnect power before servicing unit.
Nota: peligro! Peligro de descarga eléctrica. Desconecte antes de reparar la unidad.
Remarque : Danger ! Risque d'électrocution. Débrancher avant de réparer l'appareil.
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PRINTED IN U.S.A.
IMPRESO EN LOS E.E.U.U.
IMPRIMÉ AUX É.-U.

FOR PARTS, CONTACT YOUR LOCAL DISTRIBUTOR OR CALL 1.800.834.4816
PARA PIEZAS, CONTACTE A SU DISTRIBUIDOR LOCAL O LLAME AL 1.800.834.4816

POUR OBTENIR DES PIÈCES, CONTACTEZ VOTRE DISTRIBUTEUR LOCAL OU COMPOSEZ LE 1.800.834.4816
REPAIR SERVICE INFORMATION TOLL FREE NUMBER 1.800.260.6640 

NÚMERO GRATIS DE SERVICIO 1.800.260.6640
INFORMATIONS POUR LE SERVICE PAR NUMERO SANS FRAIS 1.800.260.6640

*COMPREND RELAIS ET SURCHARGE. SI SOUS GARANTIE,  REM-
PLACEZ AVEC LE MÊME SURPRESSEUR QUE CELUI UTILISÉ
ORIGINALEMENT.
NOTE:

*INCLUDES RELAY & OVERLOAD.  IF UNDER WAR-
RANTY, REPLACE WITH SAME COMPRESSOR USED 
IN ORIGINAL ASSEMBLY. 
NOTE:

*INCLUYE RELÉ Y SOBRECARGA.  SI ESTÁ BAJO GARANTÍA, 
REEMPLACE CON EL MISMO COMPRESOR USADO EN EL
ENSAMBLADO INICIAL.
NOTA:

ITEM NO.

Compresor Paquete de Servicio 115V EM 65 HHC

Secador

Guarnició

á

Oring/Teurca

Kit - 

Puente

Kit - Condensador/Secador

Kit - 
Kit - Juego de Accesorios (EZ) 

/Sobrecarga/
Cubierta

Kit - 75583C Codo 5/16 “- 1/4” (paquete de 3)

Support de Suspension

Kit d’Entretien du Compresseur 115V EM 65 HHC

Poussoir) 

Raccord de Tube/Bride Pour Tuyau
Kit De Rechange De Bouchon/Ecran/Joint Torique

Kit - 
Kit - C

Cache/Vis/Ecrou

Kit - 

Kit - 
Kit - De Visserie (EZ)

e de L’ vaporateur en Kit
tique (L)

tique (SS)

Coude Kit - 75583C 5/16” - 1/4” (Pack de 3)

28401C
0000001337

36216C
0000000768

56092C
56229C
66703C

1000001877

98169C
1000004572

98501C

98734C
98773C
98774C

98775C

98776C
98777C

98778C
98898C
98750C

0000000745
0000000748
0000000747
0000002062
1000001602

36287C
1000001812
1000004564

Hanger Bracket

Wiring - Front/Side Push Bar
Compr - Service Pak 115V EM 65 HHC

Assy - Shroud - Upper (Front Side Push)
Drier

“O”-Ring/Nut
Kit - Pushbar (Front/Side) EZS TL

and White Jumper Wires

Shroud/Screws/Nut
Kit - Condenser/Drier

 Kit- Compr Mtg Hdwe/Grommets/

Kit - Hardware (EZ)

Power Cord

PART NO. DESCRIPTION DESCRIPCIÓN DESCRIPTION
1
2
3
*4
5
6
7
8

9
10
11

12
13
14

15

16
17

18
19
20

21
22

23
24
25
26
27
NS

115V PARTS LIST/ 115V LISTA DE PIEZAS/ 115V LISTE DES PIÈCES

BOTTLEFILLER REPLACEMENT PART KITS

NS
NS
NS
NS
28
NS
NS
NS
NS

ITEM NO. PART NO. DESCRIPTION DESCRIPCIÓN DESCRIPTION
98543C
98544C

2000000503
98546C
98547C
98549C
98551C
98552C

1000001813

Kit - IR Sensor

Kit - Hardware & Waterway Parts

Kit - Tower/Basin Gasket

Sensor Kit - IR

Kit - Torre/Cuenca Junta

Kit - Rcepteur IR

ELKAY MANUFACTURING CO. • 1333 BUTTERFIELD ROAD SUITE 200 • DOWNERS GROVE • IL 60515 • USA 630.574.8484 • www.elkay.com


